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СОВЕТСКАЯ КУЛЬТУРА

МОСКОВСКИЕ ГАСТРОЛИ

С берегов Нары на
Путь Нарынского областного 

музыкально-драматического те­
атра з^легок: образованный в~ 
ІЙ Т  году в числе многих кол­
хозно-совхозным театров, он пе­
режил не только переименова­
ния и переформирования, но и 
ту ликвидацию, которая постиг­
ла в сороковых годах кол­
лективы подобных театров, ис­
правно несших свою нелегкую 
просветительскую службу. И 
снова собралась труппа, вклю­
чившая актеров-профессиона­
лов и любителей, в их числе 
композитора Дж. Шералиева 
и режиссера М. Назаралиева, 
с приходом которого театр об­
ратился к Шекспиру, Гоголю, 
Островскому, Айтматову.

Нарынский театр делает свое 
театральное дело. Главный ре­
жиссер А. Сарлыкбеков к это­
му делу и устремлен. Театр 
хорошо знает потребности 
зрителей: директор М. Кур- 
манкожоев соразмеряет осед­
лую и кочевую жизнь коллек­
тива, три режиссера репетиру­
ют спектакли и непременные 
концерты. Оформление порта­
тивно, вместо оркестра — со­
временная техника.

Разумеется, московские га­
строли ведутся на высшем 
уровне возможностей театра. 
Но зги высшие возможности не 
осуществились бы без повсе­
дневной работы, вне обычного 
репертуара. Позтому и недо­
статки спектаклей ощутимы: 
областной театр Киргизии не 
лакирует свою реальность, не 
преувеличивает своих возмож­
ностей. Декорации написаны 
не для гастролей —  в этом 
оформлении М. Шарафидиноеа 
идут спектакли у себя, «массов­
ки» не увеличены специальным 
составом — в них участвует 
группа. Театр работает честно.

Московские гастроли напе­
лись «эпической песней» — так 
обозначен жанр и стиль спек­
такля «Ранние журавли». Спек­
такль режиссера А. Сарлыкбе- 
кова хранит единую мелодию 
айтматовской повести, вопло­
щает ее и в хоровом многого­
лосии пролога-финала, и в раз­
мышлениях Султанмурата (А. 
Жапаров а), и в спорах, меч­
таниях, заботах всех других ге­
роев.

В спектакле сочетается прав 
да этой военной бедности, 
лютой зимы, уроков географии 
о жарких странах, тяжкой ра­
боты. которая легла на плечи 
немногих взрослых и подрост­
ков с условностью изображе­
ния гор, весеннего сева, коней.

Два спектакля классики 
А. Сарлыкбеков сделал по 
иному принципу: это спектак­
ли актеров-корифеев, где асе 
стянуто к центральному персо­
нажу, ему подчинено. В «Коро­
пе Лире» это Лир —  К. Медет- 
беков, в «Преступлении и на­
казании» — Раскольников —  
К. Неэаралиеа. В шекспириаие 
советского театра интересен 
такой Лир: национальный ха­
рактер не подавляется, но во­
площается в исполнении М е- 
детбекова. В нем сильно пат­
риархальное, родовое нача­
ло — кажется, он знает не 
только своих придворных, но 
всех в небольшом королевст­
ве. Сильный, суровый, он ско­
рее испытывает дочерей, чем 
вправду хочет покоя. И доче­
ри Гонерилья — А. Набиева, 
Регана — Р. Заитова да и Кор­
делия— Д Баратбаева— ис­
тые дочери своего отца, вои­
тельницы. Старшие — во имя 
зла, младшая — во имя добра, 
но во всех течет единая кровь 
этого рода.

И Ра
театра одержим тем же чув­
ством власти, тем же стремле 
нием к испытанию властью, мо­
гуществом над людьми. Только 
на этот раз испытание обраще­
но не к другим —  в самому се­
бе. Раскольников Назара лне 
ва —  словно мрачный отшель­
ник, ушедший в свою «идею», 
проход лисий через жизнь, не 
видя ее, ие видя других лю­
дей. Но идея спектакля, сюжет 
его —  прозрение Раскольнико­
ва, слияние его судьбы с дру­
гими. С тихой Соней — Р. За- 
итоеой. С замечательно 
сыгранной А. Набиевои Кате­
риной Ивановной. Правда, 
спектаклю а целом не хва­
тает полифонии, «многого­
лосия» Достоевского. Траге­
дия Раскольникова не сливает­
ся с трагедиями Мармеладовв, 
Свидригайлова — они присут­
ствуют на сцене как персона­
жи, соответствуя сюжету. Воз­
можно, театру больше подошла 
бы другая инсценировка —  
сделанная Ю. Карякиным рас­
считана на ассоциативное вос­
приятие, на непременное зна­
ние не только этого романа, а 
всего творчестве Достоевского. 
С этим трудно справиться и 
московскому театру, нарын- 
скому — тем более.

Радуют зрителей младшего 
возраста «Сказки бабушки Али- 
ман» Ш. Шарашеева — с храб­
рым охотником Камбаром — 
А. Кыяэовым, со злыми духа­
ми, лесной нечистью и лесны­
ми зверями, радует взрослых 
зрителей «Ханума» Молодые 
режиссеры А. Жапаров и 
3. Аклеева, увлеченные рабо­
той, увлекли актеров а мир 
волшебной киргизской сказки 
и старинной грузинской коме­
дии с ее базарной суетой, пере-

битмой Хеиумы — Т. Жумвиее 
вой. Иногда ецеіиніесквя сума­
тохе излишне шумна, не обхо­
дится без «переигрывания», 
откровенного комедийного на­
жима, который »ообще-то оп­
ределен жанром спектакля.

В «Трибунале» А. М акав»же, 
поставленном 3. Аклвевой, эта 
комединностъ подчас опасна —  
словно театр показывает не 
тргм-икомедию, ио просто ко­
медию. У автора идет игра со 
смертью, ситуация сочетает 
почти фарсовое и трагическое. 
Это стоило бы более отчетли­
во и более художественно-об­
разно провести через все ре­
шение. Исполнители, а первую 
очередь К. Мендебаирое —  Те- 
решко, играют со свойственной 
им увлеченностью. Каждый 
эпизод в спектаклях иерынцеа 
отыгрывается именно как эпи­
зод. эффект из него извлека­
ется максимальный — драма­
тический или комедийный. Но 
режиссура должна более точ­
но, последовательно выстраи­
вать эти эпизоды, объединяя 
их развитием цельных харак­
теров, с большим искусством 
сочетать их друг с другом, в 
едином развитии, в едином 
ритме спектакля. Такого един­
ства и в то же время разно­
образия мизансценирояки, от­
тенков речи подчас ощутимо 
не хватает спектаклям. Как не 
хватает этого единства оформ­
лению, сценографии. Конечно, 
нужно делать скидки на чужую 
сцену, осваивать которую труд­
но. Но необходимо — гастроли 
Нарынского театра за преде­
лами своей области стали 
обычным явлением.

Е. ПОЛЯКОВА.


